


Global Office 



Mission Coniugare Design, Materiali e Tecnologia 
per progettare e plasmare ambienti di 
lavoro “a misura di persona”; pensando 
fuori dagli schemi, immaginando oggi 
quello che sarà domani.

Bringing together Design, Materials  
and Technology to develop and shape  
people-friendly work environments; 
thinking outside the box, imagining  
now what lies ahead tomorrow.

Conjuguer le design, les matériaux  
et la technologie pour concevoir 
et façonner des espaces de travail 
respectueux des personnes, en sortant 
des sentiers battus et en imaginant 
aujourd’hui de que sera demain.
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Siamo differenti, come differenti sono le nostre 
soluzioni innovative e personalizzate, espressione 
massima di progettualità e creatività, che 
mettono al centro la persona - le persone - e 
il loro benessere. È il nostro approccio “global 
office”: l’ufficio prende forma nella sua ricchezza 
e complessità, un’idea di spazio dove gli opposti 
si attraggono, dove il benessere migliora le 
performance e il concetto stesso di comfort diventa 
determinante, fondamentale, per concepire e 
progettare l’ufficio in ottica wellness driven.

We are different, as are our innovative, 
custom solutions, the ultimate 
expression of design and creativity, 
which focus on the person - on each 
and every one of them - and their 
well-being. This is our global office 
approach: the office comes to fruition 
in all its richness and complexity, an 
idea of space where opposites attract, 
where well-being boosts performance 
and where the very notion of comfort 
becomes a determining, fundamental 
factor in conceptualising and designing 
the office from a wellness-driven 
perspective.

Nous sommes différents, tout comme 
le sont nos solutions innovantes et 
personnalisées, aboutissement de 
notre processus de conception et de 
créativité, centrées sur la personne - les 
personnes - et leur bien-être. C’est notre 
approche « global office » : le bureau 
prend forme dans toute sa richesse et 
sa complexité, avec une idée d’espace 
où les opposés s’attirent, où le bien-être 
améliore les performances et le concept 
même de confort devient déterminant, 
fondamental, pour concevoir le bureau en 
se concentrant sur le concept de qualité 
de vie au travail.
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product__project
creativity__rationality
analogic__digital
protection__share
compact__comfort
home__office
personal__public
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oSiamo pionieri dell’innovazione e il concetto stesso 

di “futuro” fa parte del nostro DNA. Sappiamo 
ascoltare, comprendere e interpretare tutto ciò 
che accade e muta attorno a noi, cercando di 
immaginare oggi quello che servirà domani. Una 
visione autentica che ci proietta oltre l’orizzonte ma 
che si basa su quello che siamo da sempre. Siamo 
persone che credono che l’ufficio sia metafora della 
nostra vita e delle nostre ambizioni. Per questo, per 
raggiungere la perfezione i nostri progetti partono 
da gesti semplici: un’intuizione creativa abbozzata 
su carta. L’idea grezza che progressivamente si 
sviluppa: quell’intuizione originaria prende vita e si 
traduce in sistemi flessibili, elementi reattivi e spazi 
progettati per adattarsi alle esigenze delle persone. 

We are innovation pioneers and the 
very concept of “future” is part of 
our genetic make-up. We know how 
to listen, comprehend and interpret 
everything that happens and changes 
around us, trying to imagine today what 
will be needed tomorrow. A genuine 
vision that launches us over the horizon 
but which is based on what we have 
always been. We are people who believe 
that the office is a metaphor for our 
lives and our ambitions. Which is why - 
to attain perfection - our projects start 
with simple actions: a creative feeling 
sketched out on paper. A rough idea 
that progressively grows: that original 
feeling comes to life and turns into 
flexible systems, responsive furniture 
and spaces designed to adapt to the 
needs of people. 

Nous sommes des pionniers de 
l’innovation et le concept même de 
« futur » est inscrit dans nos gènes. 
Nous savons écouter, comprendre 
et interpréter tout ce qui se passe 
autour de nous et évolue, en essayant 
d’imaginer aujourd’hui ce qui servira 
demain. Une vision authentique qui 
nous projette au-delà de l’horizon 
mais qui se base sur ce que nous 
sommes et pensons depuis toujours. 
Ce que nous pensons, c’est que le 
bureau est la métaphore de notre vie 
et de nos ambitions. C’est pourquoi, 
pour atteindre la perfection, nos 
projets partent de gestes simples : 
une intuition créative esquissée sur le 
papier. L’idée brute qui se développe 
progressivement : cette intuition initiale 
prend vie et se traduit en systèmes 
flexibles, en meubles réactifs, et en 
espaces conçus pour s’adapter aux 
besoins des personnes. 
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Team Working

La capacità di coniugare benessere e performance tra operatività  
e relazioni.

The capacity to combine wellbeing and performance across 
operations and interactions.

La capacité de combiner le bien-être et la performance entre  
le travail et les relations.

Welcoming

Il valore dell’accoglienza: perché la prima impressione è quella  
che conta.

The value of being welcoming: because that first impression counts.

La valeur de l’accueil : parce que c’est la première impression  
qui compte.

Ergonomics-Easy work

L’ergonomia come fattore decisivo per il benessere delle persone.

Ergonomics as a determining influence on people’s well-being.

L’ergonomie comme facteur déterminant pour le bien-être des 
personnes.

Break-Relax

La pausa come momento di valore per trovare nuove energie  
e la giusta carica.

Treating breaks as a precious moment to recharge our batteries  
and boost our energy levels.

La pause comme moment de valeur pour trouver de nouvelles 
énergies et le punch nécessaire. 

Meeting-Confidential meeting

L’ambiente che ci aiuta a stare insieme per condividere idee, 
progetti, soluzioni.

L’environnement qui favorise le partage d’idées, de projets et de 
solutions.

The environment that enables us to be together and share ideas, 
projects and solutions.

Soluzioni

IVM_____Global Office
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working

L’operatività orientata al benessere moltiplica  
le performance attraverso le relazioni e il continuo 
confronto, valorizzando sapientemente molteplicità 
e individualità. Per questo, la condivisione richiede 
anche organizzazione e modelli produttivi affinati 
in cui la creatività diventa il motore di nuove 
opportunità. Solo così l’ambiente di lavoro si 
trasforma in uno scenario ideale, luogo di incontro  
e confronto, di produttività individuale e collettiva.

Operations driven by well-being boost 
performance through networking 
and constant interaction, skilfully 
harnessing diversity and individuality. 
For this to happen, sharing also 
requires organisation and streamlined 
production models where creativity 
drives new opportunities. Only then 
can your work environment become 
the perfect backdrop for meeting and 
discussion, for individual and collective 
productivity.

Les activités axées sur le bien-être 
multiplient les performances par le biais 
des relations et de la confrontation 
permanente, en valorisant habilement 
la multiplicité et l’individualité. Pour 
cela, le partage exige également 
une organisation et des modèles de 
production affinés où la créativité 
devient le moteur de nouvelles 
opportunités. Ce n’est qu’ainsi 
que l’environnement de travail se 
transforme en un cadre idéal, un lieu de 
rencontre et d’échange, de productivité 
individuelle et collective.

team working Stilo
team working I-Bench
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1 >	 Stilo 
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel

2 >	 Xcall 
	 Cabina telefonica
	 Phone booth
	 Cabine téléphonique

3 >	 Xlounge 
	 Sistema lounge componibile 
	 Modular lounge furniture system
	 Système modulaire lounge

4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

5 >	 Lucerna 
	 Sistema illuminazione integrata a Stilo
	 Integrated lighting system for Stilo
	 Système d’éclairage intégré à Stilo

2 >

5 >

1 >

4 >

3 >
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1 >	 Stilo 
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel

2 >	 Xcall 
	 Cabina telefonica
	 Phone booth
	 Cabine téléphonique

6 >	 Domino 
	 Sistema componibile multifunzione
	 Modular, multipurpose system
	 Système modulaire multifonction

2 >

1 >

< 6
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1 >	 Stilo 
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel

3 >	 Xlounge 
	 Sistema lounge componibile 
	 Modular lounge furniture system
	 Système modulaire lounge

4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

5 >	 Lucerna 
	 Sistema illuminazione integrata a Stilo
	 Integrated lighting system for Stilo
	 Système d’éclairage intégré à Stilo

7 >	 Lockers system 
	 Sistema integrato per contenere
	 Integrated storage system
	 Système de rangement intégré

5 >

1 >

7 >

3 >

< 4
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6 >	 Domino
	 Sistema componibile multifunzione
	 Modular, multipurpose system
	 Système modulaire multifonction

7 >	 Lockers system
	 Sistema integrato per contenere
	 Integrated storage system
	 Système de rangement intégré

5 >	 Lucerna
	 Sistema illuminazione integrata a Stilo
	 Integrated lighting system for Stilo
	 Système d’éclairage intégré à Stilo

2 >	 Xcall
	 Cabina telefonica
	 Phone booth
	 Cabine téléphonique

1 >	 Stilo
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel

4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

3 >	 Xlounge
	 Sistema lounge componibile 
	 Modular lounge furniture system
	 Système modulaire lounge

21 >	 Sound
	 Pannello fonoassorbente completo di luce
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairag

1.1 >	 Stilo
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion
	

11 >	 Margot
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant
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2 >	 Xcall 
	 Cabina telefonica
	 Phone booth
	 Cabine téléphonique

4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system 
	 for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

8 >	 I-Bench 
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel

8.1 >	 I-Bench
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion

11 >	 Margot 
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

2 >

11 > < 8

< 8.1

4 >
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7 >	 Lockers system 
	 Sistema integrato per contenere
	 Integrated storage system
	 Système de rangement intégré

8 >	 I-Bench
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel

9 >	 Pouff up 
	 Sgabello con seduta imbottita
	 Stool with padded seat
	 Tabouret avec assise rembourrée

10 >	 Easy board 
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau 

11 >	 Margot 
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

10 >

9 >

< 8

< 11
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4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts	

7 >	 Lockers system
	 Sistema integrato per contenere
	 Integrated storage system
	 Système de rangement intégré

8 >	 I-Bench
	 Sistema operativo
	 Desking system
	 Bureau opérationnel	

8.1 >	 I-Bench
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion

11 >	 Margot
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

6 >	 Domino
	 Sistema componibile multifunzione
	 Modular, multipurpose system
	 Système modulaire multifonction

9 >	 Pouff up
	 Sgabello con seduta imbottita
	 Stool with padded seat
	 Tabouret avec assise rembourrée	

10 >	 Easy board
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau

2 >	 Xcall
	 Cabina telefonica
	 Phone booth
	 Cabine téléphonique

15 >	 Tavolini Cinta
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse	

17 >	 Cinta schienale basso
	 Divano 2 posti	
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

18 >	 Cinta schienale alto
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

21 >	 Sound
	 Pannello fonoassorbente completo di luce
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairag

20 >	 Meeting smart
	 Sistema modulare autoportante dotato di soffitto di chiusura
	 Freestanding modular system equipped with ceiling cover
	 Système modulaire autoportant avec plafond de fermeture
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Lo spazio d’accoglienza in un ambiente d’ufficio 
rappresenta il primo punto di contatto e determina 
la prima impressione da parte del “mondo 
esterno”. Un contesto specifico dove convivano la 
funzionalità con le dinamiche di relazione, tenuto 
conto dell’operatività, dei flussi e delle logistiche. 
L’accoglienza presuppone la propensione verso 
l’altro, la capacità di gestire diverse situazioni anche 
grazie a soluzioni flessibili che consentano di creare 
un’atmosfera perfetta.

The reception area is the first point 
of contact in your office environment 
and is the first impression that people 
get when they walk through the door 
for the first time. It sets the tone for 
visitors and prospective clients, and it 
needs to be functional and comfortable 
while catering to operations, traffic 
and logistics. Being welcoming means 
being open to others, and being able to 
accommodate different situations also 
through flexible solutions that you can 
use to create the perfect atmosphere.

La zone d’accueil dans un environnement 
de bureau représente le premier point 
de contact et détermine la première 
impression perçue par le « monde 
extérieur ». Un contexte spécifique 
où la fonctionnalité cohabite avec les 
dynamiques relationnelles, en tenant 
compte de l’organisation opérationnelle, 
des flux et de la logistique. L’accueil 
suppose un certain intérêt pour les 
autres, la capacité de gérer des situations 
différentes également grâce à des 
solutions flexibles qui permettent de créer 
une atmosphère parfaite.
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15 >	 Tavolino Cinta 
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

16 >	 Margot lounge 
	 Poltrona lounge con base 4 razze
	 Lounge chair with 4 star base
	 Fauteuil lounge avec piètement 4 branches

20 >	 Meeting smart 
	 Sistema modulare autoportante dotato di soffitto di chiusura
	 Freestanding modular system equipped with ceiling cover
	 Système modulaire autoportant avec plafond de fermeture

23 >	 Funny sat 
	 Reception monodesk con frontale fonoassorbente	
	 Single reception desk with sound-absorbing front panel
	 Banque d’accueil avec panneau de façade acoustique

20 >

< 23

16 >
< 15
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16 >	 Margot lounge 
	 Poltrona lounge con base 4 razze
	 Lounge chair with 4 star base
	 Fauteuil lounge avec piètement 4 branches

20 >	 Meeting smart
	 Sistema modulare autoportante dotato di soffitto di chiusura
	 Freestanding modular system equipped with ceiling cover
	 Système modulaire autoportant avec plafond de fermeture

15 >	 Tavolini Cinta
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

23 >	 Funny sat
	 Reception monodesk con frontale fonoassorbente	
	 Single reception desk with sound-absorbing front panel
	 Banque d’accueil avec panneau de façade acoustique

3 >	 Xlounge
	 Sistema lounge componibile 
	 Modular lounge furniture system
	 Système modulaire lounge

19 >	 Sound round
	 Pannello fonoassorbente completo di luce	
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairage

21 >	 Sound
	 Pannello fonoassorbente completo di luce
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairag

22 >	 T.Regolo
	 Sistema operativo ad assetto variabile
	 Adjustable desking system
	 Bureau opérationnel réglable en hauteur

11 >	 Margot
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts
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Ergonomics
Easy Work

Soluzioni in cui lo stile e la bellezza incontrano 
l’armonia e, soprattutto, le esigenze delle persone 
chiamate a vivere un’esperienza soddisfacente nel 
contesto d’ufficio. Impiego e funzionalità di spazi, 
arredi, oggetti abbracciano tutta la complessità 
e il valore dell’essere umano. Un ufficio in cui il 
benessere regna assoluto perché si lega a doppio 
filo con il principio stesso di salute e con gli ideali 
di comfort, praticità ed efficienza. L’ergonomia 
è una promessa che chiede ogni giorno di essere 
mantenuta. 

Solutions where style and beauty 
come together harmoniously and, 
even more importantly, meet the 
needs of people so they can enjoy a 
rewarding experience in the office 
environment. Use and functionality of 
spaces, furniture, and objects embrace 
all the complexity and value of being 
human. An office where well-being 
reigns supreme because it is intimately 
linked to the very essence of health and 
the ideals of comfort, practicality and 
efficiency. Ergonomics is a promise that 
must be kept every day. 

Des solutions où le style et la beauté 
rencontrent l’harmonie et, surtout, 
les besoins des personnes appelées à 
vivre une expérience satisfaisante dans 
l’environnement du bureau. L’utilisation 
et la fonctionnalité des espaces, des 
meubles, des objets englobent toute  
la complexité et la valeur de l’être humain. 
Un bureau où le bien-être est roi car  
il est indissociable du principe même de 
santé et des idéaux de confort, de praticité 
et d’efficacité. L’ergonomie est une 
promesse qui doit être maintenue  
chaque jour. 
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9 >	 Pouff up 
	 Sgabello con seduta imbottita
	 Stool with padded seat
	 Tabouret avec assise rembourrée

10 >	 Easy board 
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau

10.1 >	Easy trolley 
	 Struttura su ruote porta lavagne	
	 Trolley on castors for whiteboards
	 Chariot avec tableau

10.2 >	Lavagna 
	 Lavagna acciaio porcellanato bianco
	 Porcelain steel whiteboard
	 Tableau acier émaillé blanc

22 >	 T.Regolo 
	 Sistema operativo ad assetto variabile
	 Adjustable desking system
	 Bureau opérationnel réglable en hauteur

10 >

< 9

< 22

< 10.1 < 10.2
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7 > 	 Lockers system
	 Sistema integrato per contenere
	 Integrated storage system
	 Système de rangement intégré

25 > Xdesk
	 Sistema ad assetto variabile per favorire privacy e concentrazione
	 Adjustable desking system to encourage privacy and concentration
	 Bureau opérationnel réglable en hauteur puor en-courager la concentration

26 > Cinta panca
	 Panca a due o tre posti
	 Two or three seater bench
	 Banquette deux ou trois places

< 25

< 7

25 >

< 26
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22 >	 T.Regolo
	 Sistema operativo ad assetto variabile
	 Adjustable desking system
	 Bureau opérationnel réglable en hauteur

9 >	 Pouff up
	 Sgabello con seduta imbottita
	 Stool with padded seat
	 Tabouret avec assise rembourrée

10 >	 Easy board
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau

16 >	 Margot lounge 
	 Poltrona lounge con base 4 razze
	 Lounge chair with 4 star base
	 Fauteuil lounge avec piètement 4 branches

10.1 >	Easy board
	 Struttura su ruote porta lavagne
	 Trolley on castors for whiteboards
	 Chariot avec tableau

10.2 >	Lavagna 
	 Lavagna acciaio porcellanato bianco
	 Porcelain steel whiteboard
	 Tableau acier émaillé blanc

4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

7 >	 Lockers system
	 Sistema integrato per contenere
	 Integrated storage system
	 Système de rangement intégré

13 >	 Table 105
	 Tavolo break tondo h105
	 Round breakout table h 105
	 Table break ronde h105

25 >	 Xdesk
	 Sistema ad assetto variabile per favorire privacy e concentrazione
	 Adjustable desking system to encourage privacy and concentration
	 Bureau opérationnel réglable en hauteur puor en-courager la concentration

26 >	 Cinta panca
	 Panca a due o tre posti
	 Two or three seater bench
	 Banquette deux ou trois places
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Break/RelaxOggi più che mai le persone sono chiamate  
a vivere l’azienda in modo nuovo, più inclusivo, 
fatto di mille momenti che comprendono anche 
l’attenzione verso se stessi. Per questo, la  
possibilità di godere di uno spazio dedicato  
a “staccare la spina” e a ritrovare nuovo slancio 
rappresenta un grande punto di forza nei contesti 
lavorativi più innovativi. Luoghi “per il lavoro, ma 
non di lavoro” che richiedono una progettazione 
dedicata, con soluzioni e arredi perfettamente 
pensati per dare la giusta forma e identità  
al relax in ufficio.

Now more than ever before, people 
are being asked to experience the 
company in a new, more inclusive 
way, made up of a thousand different 
moments that also include self-care. 
All the more reason why the option of 
enjoying a space where you can really 
switch off and recharge your batteries 
is a great asset in the most innovative 
work environments. Places for work, 
not workplaces, places that call for 
dedicated design, featuring fittings and 
furnishings specially created to give the 
right form and identity to relaxation in 
the office.

Aujourd’hui plus que jamais, les 
personnes sont appelées à vivre 
leur environnement de travail d’une 
manière nouvelle, plus inclusive, faite 
de mille moments qui comportent aussi 
l’attention accordée à soi-même. C’est 
pourquoi le fait de pouvoir utiliser un 
espace permettant de décompresser et 
de trouver un nouvel élan représente 
un grand atout dans les contextes de 
travail les plus innovants. Des lieux « 
pour le travail », mais pas « de travail », 
qui demandent un projet spécifique, 
avec des solutions et des meubles 
conçus pour donner la forme et 
l’identité adéquates à la détente au 
bureau.

breakout-relaxation
break-relax
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4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

12 >	 Cooking 
	 Blocco cucina free standing
	 Freestanding kitchen unit
	 Bloc cuisine autonome

13 >	 Table 105 
	 Tavolo break tondo h105
	 Round breakout table h 105
	 Table break ronde h105

14 >	 Sgabello Elle 
	 Sgabello monoscocca con telaio 4 gambe
	 Single-shell stool with 4-leg frame
	 Tabouret monocoque avec piètement 4 pieds

15 >	 Tavolino Cinta 
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

16 >	 Margot lounge 
	 Poltrona lounge con base 4 gambe
	 Lounge chair with 4-leg base
	 Fauteuil lounge avec piètement 4 pieds

< 15

< 13 < 14

< 4

< 16

12 >
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17 >	 Cinta schienale basso
	 Divano 2 posti	
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

26 >	 Cinta panca
	 Panca a due o tre posti
	 Two or three seater bench
	 Banquette deux ou trois places

14 >	 Sgabello Elle
	 Sgabello monoscocca con telaio 4 gambe
	 Single-shell stool with 4-leg frame
	 Tabouret monocoque avec piètement 4 pieds

13 >	 Table 105
	 Tavolo break tondo h105
	 Round breakout table h 105
	 Table break ronde h105

12 >	 Cooking
	 Blocco cucina free standing
	 Freestanding kitchen unit
	 Bloc cuisine autonome

16 >	 Margot lounge
	 Poltrona lounge con base 4 gambe
	 Lounge chair with 4-leg base
	 Fauteuil lounge avec piètement 4 pieds

4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts
	

15 >	 Tavolino Cinta
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse
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< 4

6 >

15 >

18>
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4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

6 >	 Domino 
	 Sistema componibile multifunzione
	 Modular, multipurpose system
	 Système modulaire multifonction

15 >	 Tavolino Cinta 
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

17 >	 Cinta schienale basso 
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

26 >	 Cinta panca
	 Panca a due o tre posti
	 2 or 3 seater bench
	 2 ou 3 places banquette
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< 26
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26 >	 Cinta panca
	 Panca a due o tre posti
	 2 or 3 seater bench
	 2 ou 3 places banquette

17 >	 Cinta schienale basso
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

18 >	 Cinta schienale alto
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

13 >	 Table 105
	 Tavolo break tondo h105
	 Round breakout table h 105
	 Table break ronde h105

12 >	 Cooking
	 Blocco cucina free standing
	 Freestanding kitchen unit
	 Bloc cuisine autonome

15 >	 Tavolino Cinta
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

14 >	 Sgabello Elle
	 Sgabello monoscocca con telaio 4 gambe
	 Single-shell stool with 4-leg frame
	 Tabouret monocoque avec piètement 4 pieds

6 >	 Domino
	 Sistema componibile multifunzione
	 Modular, multipurpose system
	 Système modulaire multifonction

4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts	
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Meeting/ 
Confidential
meeting

Incontrarsi per condividere, comprendere, 
progettare e conoscersi sempre di più e meglio.  
Con i dovuti livelli di confidenzialità e privacy.  
Per tutto questo serve un vero progetto, in cui 
prenda forma un nuovo approccio allo “stare 
insieme”, dove soluzioni per il comfort acustico,  
la coerenza estetica, l’innovazione tecnologica  
e la versatilità progettuale sono i pilastri di un 
concept d’eccellenza. 

Meeting to share, understand, plan and 
get to know each other better. With all 
the necessary levels of confidentiality 
and privacy. To make this happen, 
you need a real project, where a 
new approach to getting together 
takes shape, where solutions for 
acoustic comfort, aesthetic harmony, 
technological innovation and design 
versatility are the pillars of a concept of 
excellence. 

Se rencontrer pour partager, 
comprendre, faire des projets et 
apprendre à se connaître davantage 
et mieux. Avec les niveaux nécessaires 
de confidentialité et d’intimité. Tout 
cela exige un véritable projet, dans 
lequel une nouvelle approche du « 
vivre ensemble » prend forme, où les 
solutions pour le confort acoustique, 
la cohérence esthétique, l’innovation 
technologique et la flexibilité du 
projet sont les piliers d’un concept 
d’excellence. 
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10 >	 Easy board 
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau

11 >	 Margot 
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

21 >	 Sound 
	 Pannello fonoassorbente completo di luce
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairage

4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning systemfor open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

8.1 >	 I-bench
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion

21 >

10 >

< 8.1

< 4

11 >
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11 >	 Margot 
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

15 >	 Tavolino Cinta 
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

18 >	 Cinta schienale alto 
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

19 >	 Sound Round 
	 Pannello fonoassorbente completo di luce
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairage

20 >	 Meeting smart 
	 Sistema modulare autoportante dotato di soffitto di chiusura
	 Freestanding modular system equipped with ceiling cover
	 Système modulaire autoportant avec plafond de fermeture

24 >	 Fly 
	 Tavolo meeting
	 Confidential table
	 Table meeting
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1.1 >	 Stilo
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion
	
3 >	 Xlounge 
	 Sistema lounge componibile 
	 Modular lounge furniture system
	 Système modulaire lounge

4 >	 Wall system 
	 Sistema parete per aree open	
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

10 >	 Easy board 
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau

11 >	 Margot 
	 Poltroncina rivestita girevole	
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

21 >	 Sound 
	 Pannello fonoassorbente completo di luce	
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairage

< 10

< 11

3 >

< 21

< 4

< 1.1
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24 >	 Fly 
	 Tavolo meeting
	 Confidential table
	 Table meeting

19 >	 Sound round
	 Pannello fonoassorbente completo di luce	
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairage

18 >	 Cinta schienale alto
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

10 >	 Easy board
	 Struttura su ruote completa di lavagna
	 Stand on castors, complete with whiteboard
	 Structure sur roulettes avec tableau

8.1 >	 I-Bench
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion

20 >	 Meeting smart
	 Sistema modulare autoportante dotato di soffitto di chiusura
	 Freestanding modular system equipped with ceiling cover
	 Système modulaire autoportant avec plafond de fermeture

15 >	 Tavolini Cinta
	 Coffee table
	 Coffee table
	 Table basse

11 >	 Margot
	 Poltroncina rivestita girevole
	 Upholstered swivel armchair
	 Fauteuil revêtu pivotant

4 >	 Wall system
	 Sistema parete per aree open
	 Modular partitioning system for open-plan areas
	 Système de cloisons pour espaces ouverts

3 >	 Xlounge
	 Sistema lounge componibile
	 Modular lounge furniture system
	 Système modulaire lounge

17 >	 Cinta schienale basso
	 Divano 2 posti
	 Two-seater sofa
	 Canapé 2 places

21 >	 Sound
	 Pannello fonoassorbente completo di luce
	 Sound-absorbing panel, complete with light
	 Panneau acoustique avec éclairag

1.1 >	 Stilo
	 Tavolo meeting
	 Meeting table
	 Table de réunion
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Menti creative capaci di vedere al di là dell’orizzonte, 
talenti appassionati che non si accontentano di 
trovare risposte, ma continuano a ricercare nuove 
domande.
Sono i nostri Designer, un network, anzi una 
community di professionisti che si riconosce negli 
ideali IVM portando un contributo straordinario 
in termini di progettualità e soluzioni.
E proprio a questo loro contributo va il nostro 
doveroso tributo.

Creative minds with the gift of seeing 
beyond the horizon, impassioned 
talents who aren’t content with finding 
answers, but continue to search for new 
questions.
These are our designers, a network 
– a community – of professionals who 
identify with the IVM ideals, making an 
extraordinary contribution in terms of 
design and solutions.
And it is only right that we pay tribute 
to that very contribution.

Des esprits créatifs capables de voir  
au-delà de l’horizon, des talents 
passionnés qui ne se contentent pas  
de trouver des réponses, mais continuent 
à se poser de nouvelles questions.
Ce sont nos designers, un réseau, ou 
plutôt une véritable communauté de 
professionnels qui se reconnaissent 
dans les idéaux d’IVM, en apportant une 
contribution extraordinaire en termes de 
capacité conceptuelle et de solutions.
Et c’est justement à cette contribution 
que nous voulons rendre hommage.

Designer
Ramos+Bassols
Perin&Partners
Stefano Bigi
Robin Rizzini
Studio A_Topan&Partners
Idelfonso Colombo
R&D IVM
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Ramos+Bassols Perin&Partners Stefano Bigi Robin Rizzini Studio A_Topan&Partners Idelfonso Colombo R&D IVM

Ramos+Bassols sono David Ramos e Jordi 
Bassols, entrambi designer industriali.
Lo studio nasce nel 2004. Con sede a 
Barcellona, Ramos+Bassols offre una visione 
personale del design contemporaneo, sempre 
alla ricerca dell’equilibrio tra forma, funzione 
ed estetica.
Il sistema CINTA_ poltrone e divani pensati 
per interpretare i nuovi spazi “ibridi del mondo 
ufficio_ è il risultato della prima collaborazione 
tra Ramos+Bassols e IVM Office.

David Ramos and Jordi Bassols are the two 
industrial designers behind Ramos+Bassols, 
which they set up in 2004.
Based in Barcelona, Ramos+Bassols delivers 
a personal vision of contemporary design, 
always searching for balanced form, function 
and aesthetics.
Ramos+Bassols partnered with IVM Office for 
the first time to deliver the CINTA system - 
armchairs and sofas designed to interpret the 
new “hybrid” spaces in offices.

Ramos+Bassols réunit David Ramos et Jordi 
Bassols, tous deux designers industriels.
Le studio a été fondé en 2004. Basé à 
Barcelone, Ramos+Bassols offre une vision 
personnelle du design contemporain, toujours 
à la recherche de l’équilibre entre la forme, la 
fonction et l’esthétique.
Le système CINTA_ des fauteuils et des 
canapés conçus pour interpréter les nouveaux 
espaces hybrides du monde du bureau_ est 
le fruit de la première collaboration entre 
Ramos+Bassols et IVM Office.

Gianantonio Perin nasce a Oderzo nel 1957, si 
laurea in architettura allo IUAV di Venezia e si 
forma professionalmente nell’office design.
Nel 1991 fonda lo Studio associato 
Perin&Topan. L’affermazione professionale, 
la maturità e la volontà di continuare nella 
ricerca e nello sviluppo del design di settore, 
lo portano a lasciare l’associazione per 
sviluppare le proprie idee in maniera del tutto 
indipendente con lo studio Perin&Partners 
fondato nel 2015.
Per IVM Perin&Partners hanno progettato le 
collezioni operative STILO e TABULA.

Gianantonio Perin was born in Oderzo, Italy 
in 1957. He graduated in architecture from 
the IUAV University of Venice and trained 
professionally in office design. In 1991 he 
founded the associated firm Perin & Topan. 
The professional achievement, the maturity 
and the will to continue in the research and 
development of the sector design, lead him to 
leave the association to develop his ideas in a 
completely independent way with the Perin & 
Partners studio founded in 2015.
Perin&Partners designed the STILO and 
TABULA office collections for IVM.

Gianantonio Perin est né à Oderzo en 1957, 
il s’est diplômé en architecture à l’IUAV de 
Venise et a développé sa carrière dans le 
monde du design de mobilier de bureau.
En 1991, il fonde le cabinet associé Perin & 
Topan. L’accomplissement professionnel, la 
maturité et la volonté de continuer dans la 
recherche et le développement du secteur 
design, le conduisent à quitter l’association 
pour développer ses idées de manière 
totalement indépendante avec le studio Perin 
& Partners fondé en 2015.
Pour IVM, Perin&Partners ont dessiné les 
collections opérationnelles STILO et TABULA.

“Il Design è per me una ricerca 
interminabile ed esasperata del giusto 
equilibrio tra estetica e comfort, tra 
forma e funzione. Disegno mobili per 
quanti, in una sedia, non vedono soltanto 
una seduta e quattro piedi. Non voglio 
creare pezzi da museo. I miei mobili sono 
fatti per essere vissuti e per vivere con i 
loro proprietari.”

Stefano Bigi 
Stefano Bigi ha progettato per IVM la 
collezione FUNNY SAT_ welcome&desk, le 
Smart Solution XCALL, XDESK e il sistema 
living XLOUNGE.

“Design for me is an endless, 
uncompromising quest for the right 
balance of aesthetics and comfort, 
form and function. I try to generate an 
emotion that makes people want to sit 
down or use my furniture when they 
see it. My work is intended for people 
who differ in needs and desires but are 
united in shunning standardisation and 
uniformity. I design furniture for every 
person who looks at a chair and sees 
more than just a seat and four legs. I have 
no interest in creating museum pieces - 
my furniture is made to be used and to 
live with its owners.” 

Stefano Bigi
Stefano Bigi has designed the FUNNY SAT - 
welcome&desk collection, the XCALL, XDESK 
smart solutions, and the XLOUNGE system 
for IVM.

«Le design est pour moi une recherche 
infinie et passionnée du juste équilibre 
entre esthétique et confort, entre 
forme et fonction. J’essaye de créer 
une émotion qui invite les personnes à 
s’asseoir ou à utiliser mes meubles quand 
ils les voient. Ma recherche s’adresse 
à ceux qui, avec des aspirations et des 
désirs différents, refusent la banalité 
et l’uniformité. Je dessine des meubles 
destinés à ceux pour qui une chaise ne se 
résume pas à un siège et quatre pieds.
Je ne veux pas créer des pièces de musée. 
Mes meubles sont faits pour être vécus 
et pour vivre avec leurs propriétaires » 

Stefano Bigi
Stefano Bigi a créé pour IVM la collection 
FUNNY SAT_ welcome&desk, les programmes 
Smart Solution XCALL et XDESK et le système 
living XLOUNGE.

Robin Rizzini nasce a Genova nel 1973. Dopo 
una lunga esperienza nello studio di Antonio 
Citterio a Milano, apre il suo primo studio di 
progettazione nel 2006. Qualche anno dopo 
co-fonda ed è Design Partner dello studio 
Metrica a Milano. Dal 2019 torna ad essere 
Designer indipendente.
Ha lavorato con diverse aziende 
dell’arredamento in Italia e all’estero lavorando 
su progetti destinati al mercato residenziale, 
contract e ufficio. Condensa il linguaggio 
tecnico-industriale e quello decorativo con 
equilibrio, con l’obbiettivo di progettare 
oggetti e arredi essenziali, funzionali ed 
espressivi.
Nel 2014 è stato premiato con il premio 
Compasso d’Oro.
Il sistema direzionale Hito è il risultato della 
prima collaborazione tra Robin Rizzini e 
IVM Office.

Robin Rizzini was born in Genoa in 1973. After 
a lengthy stint working in Antonio Citterio’s 
Milan office, he opened his first design studio 
in 2006. A few years later he co-founded and 
operated as Design Partner of the Milan-
based Metrica studio. In 2019, he became an 
independent designer again.
He has worked with many companies in 
Italy and abroad, designing furniture for the 
residential, contract and office market. He 
balances the technical-industrial language 
with a more decorative one, merging them 
to design essential, functional and expressive 
objects and furniture.
He was awarded the Compasso d’Oro in 2014.
The Hito executive system is the result of the 
first collaboration between Robin Rizzini and 
IVM Office.

Robin Rizzini est né à Gênes en 1973. Après 
une longue expérience dans le studio 
d’Antonio Citterio à Milan, il ouvre son premier 
studio de design en 2006. Quelques années 
plus tard, il co-fonde le studio Metrica à Milan 
dont il est Design Partner. En 2019, il redevient 
designer indépendant.
Il a collaboré avec plusieurs entreprises de 
meubles en Italie et à l’étranger, travaillant 
sur des projets pour le marché résidentiel, les 
collectivités et le bureau. Il fond les langages 
technico-industriel et décoratif avec équilibre, 
dans le but de concevoir des objets et des 
meubles essentiels, fonctionnels et expressifs.
En 2014, il a reçu le prix Compasso d’Oro.
Le système de direction Hito est le résultat de 
la première collaboration entre Robin Rizzini et 
IVM Office.

Laureato in Industrial Design alla facoltà del 
Design del Politecnico di Milano, collabora 
tuttora con il Politecnico di Milano, dove 
insegna nei laboratori di design del prodotto 
per l’innovazione. Titolare dal 1998 dello studio 
“Colombo Idelfonso Industrial Designer” 
che_ da sempre_ si occupa di progettazione e 
design del prodotto.
COOKING è il risultato della prima 
collaborazione tra Idelfonso Colombo per 
IVM Office.

He graduated in Industrial Design at the 
Design faculty of the Polytechnic University 
of Milan and continues to collaborate with the 
University, where he teaches in the product 
design for innovation workshops. In 1998, 
he founded the design studio “Colombo 
Idelfonso Industrial Designer”, which operates 
in the area of product development and 
design.
COOKING is the result of the first 
collaboration between Idelfonso Colombo 
and IVM Office.

Diplômé en design industriel à la faculté de 
Design du Politecnico de Milan, il collabore 
encore avec le Politecnico de Milan, où il 
enseigne dans les ateliers de design de produit 
pour l’innovation. Il a fondé en 1998 le studio 
« Colombo Idelfonso Industrial Designer » qui 
s’occupe, depuis toujours, de conception et de 
design de produit.
COOKING est le résultat de la première 
collaboration entre Idelfonso Colombo pour 
IVM Office.

Giorgio Topan nasce a Padova nel 1958, dopo 
gli studi artistici si laurea in Architettura nel 
1982 allo IUAV di Venezia. Cofondatore nel 
1991 dello Studio Associato Perin&Topan 
collabora attivamente con numerose aziende 
del settore dell’office furniture, nazionali 
ed internazionali ricevendo numerosi 
riconoscimenti. Selezionato al Best of Show al 
Neocon di Chicago con la sedia Pamplona e 
con il programma excutive Forma.  
Nel 2015 prosegue l’attività con lo  
Studio A_Topan&Partner occupandosi di 
product design nel settore dell’ufficio e della 
casa, di illuminazione e di graphic design.
Per IVM lo Studio A_Topan&Partner ha 
progettato la collezione direzionale LLOYD.

Giorgio Topan was born in Padua in 1958, 
after his studies in architecture, graduating 
in architecture in 1982 at the IUAV in Venice. 
Co-founder in 1991 of the Associated Studio 
Perin & Topan actively collaborates with 
numerous companies in the office furniture 
sector, both nationally and internationally, 
receiving numerous awards. Selected at the 
Best of Show at Neocon in Chicago with 
the Pamplona chair and the excutive Form 
Program. In 2015 he continues his work with 
Studio A_Topan&Partner, dealing with product 
design in the office and home, lighting and 
graphic design sectors.
For IVM the Studio A_Topan&Partner have 
designed the LLOYD executive collection.

Giorgio Topan est né à Padoue en 1958, 
après ses études d’architecture, diplômé 
en architecture en 1982 à l’IUAV de Venise. 
Co-fondateur en 1991 du Studio associé 
Perin & Topan collabore activement avec de 
nombreuses entreprises en le secteur du 
mobilier de bureau, tant au niveau national 
qu’international, a reçu de nombreux prix. 
Sélectionné au Best of Show à Neocon à 
Chicago avec la chaise Pamplona et l’excutif 
Form Program. En 2015, il poursuit son travail 
avec Studio A_Topan&Partners, traitant de la 
conception de produits dans les secteurs du 
bureau et de la maison, de l’éclairage et du 
graphisme.
Pour IVM, le Studio A_Topan&Partner a conçu 
la collection exécutive LLOYD.

Ricerca&sviluppo : “un plus” fondamentale 
per IVM. Ricerca di soluzioni innovative e di 
materiali esclusivi. Sviluppo di tecnologie. 
Un team “dedicato” che opera all’interno 
dell’azienda e che trasferisce quotidianamente 
il proprio know-how di esperienza, conoscenza 
tecnica, creatività. Garanzia di esclusività.

Research&development: a real advantage 
for IVM. Seeking innovative solutions 
and exclusive materials through research. 
developing technologies. A dedicated in-
house team routinely transfers its knowhow 
based on experience, technical expertise and 
creativity. An assurance of exclusiveness.

Recherche et développement : « un plus 
» fondamental pour IVM. Recherche de 
solutions innovantes et de matériaux exclusifs. 
Développement de technologies. Une équipe 
« dédiée » qui opère à l’intérieur de l’entreprise 
et qui partage chaque jour son bagage 
d’expérience, de connaissance technique et de 
créativité. Garantie d’exclusivité.
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IVM OFFICE si riserva il diritto di modificare, 
senza preavviso, materiali, rivestimenti, 
finiture e disegni dei prodotti presentati in 
questo catalogo. 
I colori e le finiture visualizzate sono 
puramente indicativi e possono differire dagli 
originali. Le immagini riprodotte nel presente 
catalogo sono di proprietà esclusiva di IVM 
SpA. 
È vietata qualunque riproduzione o 
utilizzo delle immagini senza preventiva 
autorizzazione scritta di IVM SpA.

IVM OFFICE reserves the right to change, 
without any notice, materials, covers, 
finishes and drawings of the products of this 
catalogue. 
Colors and finishes shown are approximate 
and may differ from actual ones. All images 
in this catalogue are property of IVM SpA. 
Every reproduction or use of the images 
without prior written authorization from IVM 
SpA is therefore strictly forbidden.

IVM OFFICE se réserve le droit de modifier, 
sans préavis, les matériaux, les revêtements, 
les finitions et les dessins des produits 
présentés dans ce catalogue. 
Les couleurs et les finitions indiquées sont 
indicatives et peuvent différer des originaux. 
Les images reproduites dans ce catalogue 
sont propriété exclusive de IVM SpA. 
Il est interdit la reproduction ou utilisation 
d’images sans l’autorisation écrite préalable 
de IVM SpA.

www.ivmoffice.com
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